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Halten Sie Kinder und
Haustiere von einem
heißen Grill fern, um
Verbrennungen zu
verhindern.

Keep children and
pets away from a hot
grill to prevent burns.

Éloignez les enfants
et les animaux
domestiques d'un gril
chaud pour éviter les
brûlures.

Tenere i bambini e gli
animali domestici
lontani dalla griglia
calda per evitare
ustioni.

Houd kinderen en
huisdieren uit de buurt
van een hete grill om
brandwonden te
voorkomen.

Mantenga a los niños
y las mascotas
alejados de una
parrilla caliente para
evitar quemaduras.

Udržujte děti a
domácí zvířata mimo
rozpálený gril, abyste
se nepopálili.

Držite djecu i kućne
ljubimce dalje od
vrućeg roštilja kako
biste spriječili
opekline.

Držite djecu i kućne
ljubimce dalje od
vrućeg roštilja kako
biste spriječili
opekline.

Az égési sérülések
elkerülése érdekében
tartsa távol a
gyermekeket és a
háziállatokat a forró
grilltől.

Vor jeder Verwendung
überprüfen Sie die
Gaszufuhr und die
Anschlüsse auf
Undichtigkeiten.

Before each use,
check the gas supply
and connections for
leaks.

Avant chaque
utilisation, vérifiez
l'alimentation en gaz
et les connexions
pour déceler les
fuites.

Prima di ogni utilizzo,
controllare che non vi
siano perdite
nell'alimentazione del
gas e nei
collegamenti.

Controleer vóór elk
gebruik de gastoevoer
en aansluitingen op
lekkage.

Antes de cada uso,
revise el suministro de
gas y las conexiones
para detectar fugas.

Před každým použitím
zkontrolujte těsnost
přívodu plynu a spojů.

Prije svake uporabe
provjerite dovod plina
i priključke na curenje.

Prije svake uporabe
provjerite dovod plina
i priključke na curenje.

Minden használat
előtt ellenőrizze a
gázellátást és a
csatlakozásokat, hogy
nem szivárog-e.

Lesen Sie das
Benutzerhandbuch
sorgfältig durch und
befolgen Sie alle
Anweisungen zur
sicheren Verwendung
des Grills.

Read the user manual
carefully and follow all
instructions to use the
grill safely.

Lisez attentivement le
manuel d'utilisation et
suivez toutes les
instructions pour
utiliser le gril en toute
sécurité.

Leggere attentamente
il manuale utente e
seguire tutte le
istruzioni per utilizzare
il barbecue in
sicurezza.

Lees de
gebruikershandleiding
zorgvuldig door en
volg alle instructies
om de grill veilig te
gebruiken.

Lea atentamente el
manual del usuario y
siga todas las
instrucciones para
utilizar la parrilla de
forma segura.

Přečtěte si pozorně
návod k použití a
dodržujte všechny
pokyny pro bezpečné
používání grilu.

Pažljivo pročitajte
korisnički priručnik i
slijedite sve upute za
sigurnu uporabu
roštilja.

Pažljivo pročitajte
korisnički priručnik i
slijedite sve upute za
sigurnu uporabu
roštilja.

Olvassa el
figyelmesen a
használati útmutatót,
és kövesse az összes
utasítást a grill
biztonságos
használatához.

Benutzen Sie Ihren
Smoker nur an einem
sicheren Ort, fern von
brennbaren
Materialien wie
trockenem Gras oder
brennbaren
Strukturen.

Only use your smoker
in a safe location,
away from flammable
materials such as dry
grass or flammable
structures.

Utilisez votre fumoir
uniquement dans un
endroit sûr, loin des
matériaux
inflammables tels que
l'herbe sèche ou les
structures
combustibles.

Utilizza l'affumicatore
solo in un luogo
sicuro, lontano da
materiali infiammabili
come erba secca o
strutture combustibili.

Gebruik uw roker
alleen op een veilige
plaats, uit de buurt
van brandbare
materialen zoals
droog gras of
brandbare
constructies.

Utilice su ahumador
únicamente en un
lugar seguro, lejos de
materiales inflamables
como pasto seco o
estructuras
combustibles.

Používejte udírnu
pouze na bezpečném
místě, mimo dosah
hořlavých materiálů,
jako je suchá tráva
nebo hořlavé
konstrukce.

Pušač koristite samo
na sigurnom mjestu,
dalje od zapaljivih
materijala kao što je
suha trava ili zapaljive
strukture.

Pušač koristite samo
na sigurnom mjestu,
dalje od zapaljivih
materijala kao što je
suha trava ili zapaljive
strukture.

Csak biztonságos
helyen használja a
dohányzót, távol
gyúlékony anyagoktól,
például száraz fűtől
vagy éghető
szerkezetektől.

Stellen Sie sicher,
dass Kinder und
Haustiere während
des Betriebs des
Smokers ferngehalten
werden, um Unfälle zu
vermeiden.

Make sure children
and pets are kept
away while the
smoker is in operation
to avoid accidents.

Assurez-vous que les
enfants et les
animaux domestiques
sont tenus à l'écart
pendant que le fumoir
fonctionne pour éviter
les accidents.

Assicurarsi che i
bambini e gli animali
domestici siano tenuti
lontani mentre
l'affumicatore è in
funzione per evitare
incidenti.

Zorg ervoor dat
kinderen en
huisdieren uit de buurt
blijven terwijl de roker
in werking is, om
ongelukken te
voorkomen.

Asegúrese de
mantener alejados a
los niños y las
mascotas mientras el
ahumador está en
funcionamiento para
evitar accidentes.

Zajistěte, aby se děti
a domácí zvířata
během provozu
kuřáka zdržovaly
mimo dosah, aby
nedošlo k nehodám.

Pazite da djeca i kućni
ljubimci budu podalje
dok pušnica radi kako
biste izbjegli nezgode.

Pazite da djeca i kućni
ljubimci budu podalje
dok pušnica radi kako
biste izbjegli nezgode.

balesetek elkerülése
érdekében ügyeljen
arra, hogy a gyerekek
és a háziállatok távol
legyenek a dohányzó
működése közben.
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